ДОДАТОК



ПРОЄКТ ДОГОВОРУ №________

м. Шепетівка			                                                  ___ ____________2023 року


[bookmark: bookmark][bookmark: bookmark2]КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ ПІДПРИЄМСТВО «ШЕПЕТІВСЬКА БАГАТОПРОФІЛЬНА ЛІКАРНЯ» ШЕПЕТІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ ХМЕЛЬНИЦЬКОЇ ОБЛАСТІ, в особі директора Савчук Валентини Миколаївни, який діє на підставі Статуту (далі – Замовник), з однієї сторони, і _____________________________________ в особі _________________, що діє на підставі ______________ (далі - Постачальник), з іншої сторони, разом - Сторони, уклали цей договір про таке (далі - Договір):
I. Предмет договору
1.1. Постачальник зобов'язується поставити Замовникові: згідно Специфікації, а Замовник – прийняти і оплатити такі Товари (__________________ ) Код ДК 021:2015____________________ .
1.2. Обсяги закупівлі товарів можуть бути зменшені залежно від реального фінансування видатків. 
1.3. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків:
1) зменшення обсягів закупівлі, зокрема з урахуванням фактичного обсягу видатків замовника;
2) погодження зміни ціни за одиницю товару в договорі про закупівлю у разі коливання ціни такого товару на ринку, що відбулося з моменту укладання договору про закупівлю або останнього внесення змін до договору про закупівлю в частині зміни ціни за одиницю товару. Зміна ціни за одиницю товару здійснюється пропорційно коливанню ціни такого товару на ринку (відсоток збільшення ціни за одиницю товару не може перевищувати відсоток коливання (збільшення) ціни такого товару на ринку) за умови документального підтвердження такого коливання та не повинна призвести до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю на момент його укладення;
3) покращення якості предмета закупівлі, за умови що таке покращення не призведе до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
4) продовження строку дії договору про закупівлю та строку виконання зобов’язань щодо передачі товару, виконання робіт, надання послуг у разі виникнення документально підтверджених об’єктивних обставин, що спричинили таке продовження, у тому числі обставин непереборної сили, затримки фінансування витрат замовника, за умови що такі зміни не призведуть до збільшення суми, визначеної в договорі про закупівлю;
5) погодження зміни ціни в договорі про закупівлю в бік зменшення (без зміни кількості (обсягу) та якості товарів, робіт і послуг);
6) зміни ціни в договорі про закупівлю у зв’язку зі зміною ставок податків і зборів та/або зміною умов щодо надання пільг з оподаткування − пропорційно до зміни таких ставок та/або пільг з оподаткування, а також у зв’язку зі зміною системи оподаткування пропорційно до зміни податкового навантаження внаслідок зміни системи оподаткування;
7) зміни встановленого згідно із законодавством органами державної статистики індексу споживчих цін, зміни курсу іноземної валюти, зміни біржових котирувань або показників Platts, ARGUS, регульованих цін (тарифів), нормативів, середньозважених цін на електроенергію на ринку “на добу наперед”, що застосовуються в договорі про закупівлю, у разі встановлення в договорі про закупівлю порядку зміни ціни;
8) зміни умов у зв’язку із застосуванням положень частини шостої
статті 41 Закону.
II. Якість товарів
2.1. Постачальник гарантує якість товарів, що постачаються.
2.2. Постачальник повинен поставити Замовнику товар, якість яких відповідає стандартам, технічним умовам, іншій технічній документації і має відповідні реєстраційні свідоцтва/сертифікати якості. Кожна партія товару підтверджується сертифікатами якості виробника (копії додаються при постачанні).
2.3 З метою запобігання закупівлі фальсифікатів та отримання гарантій на своєчасне постачання Товару у необхідній кількості та якості, на момент укладення договору надається сканована копія оригіналу гарантійного листа від виробника (у разі якщо Товар не виробляється на території України - сканована копія оригіналу гарантійного листа від представника товаровиробника в Україна/дилера/дистриб’ютора офіційно уповноваженим на це виробником з наданням підтверджуючих документів від виробника щодо таких повноважень), яким підтверджуються можливість поставки Товару Постачальником згідно номенклатури, кількості, характеристик, зі строками придатності та в термін поставки, що визначені цим Договором. Гарантійний лист повинен містити посилання на повну назву Постачальника, ідентифікатор закупівлі, назву предмету закупівлі та повинен адресуватися Замовнику. 
Сторонами підписується Реєстр даних гарантійних листів, який є невід’ємною частиною цього Договору (Додаток №2).  
2.4. На момент укладення договору надати Замовнику копії сертифікатів якості або інших документів щодо якості Товару, які підтверджують відповідність технічним характеристикам, що зазначені в Додатку №1. 
2.5. Строк придатності Товару на момент факту приймання Товару на склад Замовника повинен становити не менше як 70% від загального терміну придатності або 12 місяців від загального строку придатності, визначеного виробником.
2.6. Якщо протягом гарантійного терміну товар виявиться дефектним або таким, що не відповідає умовам цього договору, Постачальник зобов’язаний замінити дефектний товар. Всі витрати, пов’язані із заміною товару неналежної якості несе Постачальник.

III. Ціна договору та порядок оплати
[bookmark: bookmark3]3.1. Ціна цього Договору становить ______________грн. (________________ ________________________________________________________грн. _____ коп.) з ПДВ.
3.2. Ціна товару кожного найменування зазначається у Специфікації (Додаток 1), яка додається до договору і яка є його невід’ємною частиною.
3.3. Валютою Договору є гривня України. 
3.4. Сума за цього Договору включає вартість пакування товарів, їх завантаження, доставки і розвантаження, введення товарів в експлуатацію, а також гарантійне обслуговування товару.
3.5. Замовник зобов’язаний провести оплату за товар на підставі рахунку-фактури, витратної накладної виписаних Постачальником у відповідності до погодженого Сторонами кількості, ціни товару. 
[bookmark: bookmark4]3.6. Оплата за товари, які надані Постачальником, проводиться за фактом поставки у разі наявності та в межах відповідних асигнувань.
3.7. Усі розрахунки за договором проводяться у безготівковій формі на підставі рахунків Постачальника шляхом перерахування коштів на рахунок Постачальника на протязі 14 робочих днів.
IV. Поставка товарів 
[bookmark: bookmark5]4.1. Строк поставки товару:  по 31.12.2023. 
4.2. Доставка проводиться безпосередньо Замовнику транспортом Постачальника та за його рахунок.
4.3. При поставці товар повинен бути затарений і спакований Постачальником таким чином, щоб не допустити псування та/ або знищення його на період постачання до моменту прийняття товару Замовником належним чином.
[bookmark: bookmark6]4.4. Зобов'язання Постачальника щодо поставки товару вважаються виконаними у повному обсязі з моменту передачі товару відповідно до умов цього Договору у власність Замовника за адресою, визначеною у його заявці.
          4.5. Поставки товару здійснюється Постачальником за адресою Замовника м. Шепетівка, вул. Валі Котика, 85
           4.6. Замовник має право пред'явити претензію Постачальнику по кількості та якості товару. Претензія готується і подається у письмовій формі і пред'являється Постачальнику, по кількості – у день прийому-передачі товару, по якості – в будь-який момент впродовж гарантійного терміну товару, за умов додержання правил користування Замовником.

V. Права та обов'язки сторін
5.1. [bookmark: bookmark7]Замовник зобов’язаний:
5.1.1. своєчасно та в повному обсязі оплатити поставлений товар;
5.1.2. прийняти поставлений товар згідно відповідних документів.
5.2. Замовник має право:
5.2.1. достроково розірвати цей Договір у разі невиконання чи неналежного виконання зобов'язань Постачальником або через грубе порушення умов договору, повідомивши про це його  у 20-ти  денний строк;
                Грубим порушенням умов договору вважається:
- порушення умов поставки та збереження товарного вигляду Товару. 
- поставка Товару з порушення терміну придатності, що передбачено п.2.5. даного Договору.
- здійснення поставки Товару не в повному обсязі, асортименті, кількості чи якості, що не відповідає специфікації, що є невід’ємною частиною даного договору.
5.2.2. повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення документів (відсутність печатки, підпису тощо).
 Постачальник зобов’язаний:
5.2.3. забезпечити поставку товару у строки, встановлені цим Договором;
5.2.4. забезпечити поставку товару якість якого відповідає умовам цього Договору, стандартам, технічним умовам або іншій технічній документації та нормативним вимогам чинного законодавства України.
5.3. Постачальник має право:
5.3.1. на своєчасну та в повному обсязі плату за поставлений товар; 
5.3.2. на дострокову поставку товару за письмовим погодженням Замовника;
5.3.3. у разі невиконання зобов’язань Замовником Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, повідомивши про це Замовника у 20-ти денний строк.

[bookmark: bookmark8]VI. Відповідальність сторін 
6.1. У випадку порушення своїх зобов’язань за цим Договором Сторони несуть відповідальність визначену цим Договором та чинним законодавством. Порушенням зобов’язання є його невиконання або неналежне виконання.
6.2. Сторона, яка порушила зобов’язання, звільняється від відповідальності за порушення зобов’язання, якщо вона доведе, що це порушення сталося внаслідок випадку або непереборної сили. Не вважається випадком, недодержання своїх обов’язків контрагентом боржника, відсутність на ринку товарів, потрібних для виконання зобов’язання, відсутність у боржника необхідних коштів. 
6.3. Жодна із Сторін не несе відповідальність за  невиконання чи  неналежне виконання своїх зобов'язань по цьому Договору,  якщо це невиконання чи  неналежне  виконання  зумовлені  дією  обставин непереборної сили (форс-мажорних обставин). Сторона,   для  якої  склались  форс-мажорні  обставини, зобов'язана терміново повідомити у письмовій формі іншу Сторону. 
6.4. За порушення строків виконання зобов'язання стягується пеня у розмірі 0,1 відсотка вартості товару, з якого допущено прострочення виконання за кожний день прострочення, а за прострочення понад тридцять днів додатково стягується штраф у розмірі семи відсотків вказаної вартості. 
6.5. У разі невиконання Постачальником свого зобов’язання щодо якості товару, то ним сплачується штраф в розмірі 0,1% від вартості товару, з якого допущено порушення.
VII. Форс-мажор
[bookmark: bookmark9]7.1. Кожна зі Сторін не відповідає за цим Договором, якщо невиконання або неналежне виконання обумовлене виникненням надзвичайних і невідворотних обставин, у тому числі обставин непереборної сили, результатом яких є невиконання зобов'язань однією із Сторін, що перебувають поза межами волі Сторін (форс-мажор). 
7.2. Під форс-мажорними обставинами розуміються будь-які обставини, що виникли поза волею або всупереч волі чи бажання Сторін, і які не можна передбачити чи уникнути, включаючи, але необмежуючись: пожежі, урагани, повені, землетруси, епідемії, епізоотії та інші стихійні лиха та техногенні катастрофи, повстання, революції, ембарго, рішення чи дії органів державної влади, внаслідок яких на Сторін покладатимуться додаткові обов'язки чи встановлюватимуться додаткові обмеження (ліцензійні, податкові, митні і т.д.) та інші дії чи події, які існують поза волею Сторін. Вказаний перелік обставин не є вичерпним.
7.3. Результатом виникнення форс-мажорних обставин є продовження строку виконання зобов'язань або терміну дії цього Договору на час їх продовження. 
7.4. Сторона, для якої виникла неможливість виконання зобов’язань по цьому Договору, повинна повідомити в письмовій формі іншу Сторону про початок або припинення обставин непереборної сили не пізніше 5 (п’яти) діб з моменту їх початку або припинення.
7.5. Якщо форс-мажорні обставини будуть тривати більше 4 (чотирьох) тижнів, то Сторони повинні зустрітися для обговорення ситуації, що склалася і прийняти рішення.

VIII. Вирішення спорів
[bookmark: bookmarka]8.1. Усі спори та розбіжності, які виникли впродовж терміну дії Договору, вирішуються Сторонами шляхом переговорів.
8.2. Спірні питання, з яких Сторони не дійшли згоди шляхом переговорів, розв’язуються у відповідності до законодавства України.
IX. Строк дії Договору та інші умови
[bookmark: bookmarkb][bookmark: bookmarkc]9.1. Цей Договір набирає чинності з дня його підписання і діє до 31.12.2023. або до повного виконання сторонами їх договірних зобов’язань.
9.2. У випадку невиконання однією зі Сторін взятих на себе зобов’язань за цим Договором, інша Сторона має право вимагати розірвання даного Договору.
9.3. Сторона Договору, яка вважає за необхідне змінити або розірвати Договір, повинна надіслати пропозиції про це другій Стороні за Договором.
9.4. Сторона Договору, яка одержала пропозицію про зміну чи розірвання Договору, у двадцятиденний строк після одержання пропозиції повідомляє другу сторону про результати її розгляду.
9.5. Дійсними та обов’язковими є тільки ті зміни та доповнення до даного Договору, що зроблені за взаємної згоди та підписані обома Сторонами шляхом підписання Додаткової угоди або додатків до Договору, які стають невід’ємними частинами цього Договору. 
9.6. Усі повідомлення, що направляються Сторонами Договору одна одній повинні бути виконані у письмовій формі.
9.7. Договір укладений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, по одному примірнику для кожної із Сторін.
9.8. Договір, укладений повноважними представниками Сторін, які мають повноваження на підписання цього Договору, відповідно до вимог чинного законодавства України.
9.10. У випадках, не передбачених цим Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
X. Додатки до договору
       10.1. Невід'ємною частиною цього Договору є Специфікація (Додаток 1).
       10.2. Невід'ємною частиною цього Договору є Реєстр гарантійних листів (Додаток 2).


[bookmark: bookmarkd]XI. Місцезнаходження та банківські реквізити Сторін
			[bookmark: _Hlk115862405]
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Виконавчий директор 

___________________Н.М. Котлярова 




	



Додаток 1
до Договору №____ від ________2023 р. 


СПЕЦИФІКАЦІЯ

	№
	Торгівельна назва
	Технічіні характеристики
	Країна походжен-ня товару 
	Одиниці виміру
	Кількість
	Ціна за одиницю без ПДВ, грн.
	Загальна вартість без ПДВ, грн.

	1
	Шприц ін'єкційний «Юрія-Фарм» 2-компонентний 2 мл з голкою 0,6х32(мм)
	Повинні мати номінальну місткість від 1,9 мл до 2,1мл. Шприци повинні складатися із циліндру та поршню. До комплекту повинна входити основна голка на яку одягнутий захисний ковпачок.
Наконечник для приєднання голки повинен відповідати стандарту луєр (Luer).
Повинні бути стерильними.
При укладанні договору Учасник повинен надати підтверджуючий документ - Сертифікат якості
	
	штука
	10000
	
	

	2
	Шприц ін'єкційний «Юрія-Фарм» 2-компонентний 5 мл з голкою 0,7х38(мм)
	Повинні мати номінальну місткість від 4,8 мл до 5,2мл. Шприци повинні складатися із циліндру та поршню. До комплекту повинна входити основна голка на яку одягнутий захисний ковпачок.
Наконечник для приєднання голки повинен відповідати стандарту луєр (Luer).
Повинні бути стерильними.
При укладанні договору Учасник повинен надати підтверджуючий документ - Сертифікат якості

	
	штука
	20000
	
	

	3
	Шприц ін'єкційний «Юрія-Фарм» 2-компонентний 10 мл з голкою 0,8х38(мм)
	Повинні мати номінальну місткість від 9,6 мл до 10,4мл. Шприци повинні складатися із циліндру та поршню. До комплекту повинна входити основна голка на яку одягнутий захисний ковпачок.
Наконечник для приєднання голки повинен відповідати стандарту луєр (Luer).
Повинні бути стерильними.
При укладанні договору Учасник повинен надати підтверджуючий документ - Сертифікат якості
	
	штука
	20000
	
	

	4
	Канюля інфузійна Венопорт плюс розмір 22G 0,9 х 25 мм, синій, «Юрія-Фарм»
	Канюля інфузійна повинна складатись: з полімерної трубки канюлі, металевої голки канюлі, кришки ін’єкційного порту, камери візуалізації, ковпачка Луер-Лок, ковпачка камери візуалізації з гідрофобною мембраною, упорної планки для пальця, крилець для фіксації. Корпус канюлі повинен мати зворотний клапан із силіконової трубки. Силіконова трубка з’єднана з полімерною трубкою канюлі за допомогою контактного кільця. Всередину полімерної трубки повинна бути вставлена ін’єкційна голка з нержавіючої сталі. Ін’єкційна голка повинна мати боковий отвір. На голку повинен бути одягнутий захисний ковпачок. 
Швидкість потоку повинна відповідати значенням в межах 29-45 мл/хв.
Сила проколювання має бути не більше ніж 1,4 N (H)
Канюлі повинні бути стерильними.
Міцність з’єднання між полімерною трубкою канюлі та павільйоном трубки – прикладена сила не менше ніж 5N (H).
При укладанні договору Учасник повинен надати підтверджуючий документ - Сертифікат якості
	
	штука
	100
	
	

	5
	ПВК Ю-ФЛЕКС Плюс 22G (0,9 x 25 мм)з системою безпеки,2 конектори Луер-Лок
	Повинен бути стерильний. Розмір голки 22 G 0,9*25 мм. Повинен складатися з : полімерної трубки катетера (канюлі);  захисного ковпачка;  в середину  полімерної трубки повиннена бути вставлена ін’єкційна голка з нержавіючої сталі;  крилець для фіксації; подовжувальної трубки; затискача; тримача голки.
Медичний виріб повинен мати  вбудовані функції пасивної безпеки  покриття голки після використання.
Повинен мати у комплекті  
2 конектора   Луер – Лок. 
Всередину полімерної трубки катетера (канюлі) з конектором   Луер – Лок повиннена бути вставлена ін’єкційна голка з нержавіючої сталі (що складається з трубки голки і канюлі голки),
а зовнішній діаметр має відповідати внутрішньому діаметру полімерної трубки, на голку повинен бути вдягнений захисний ковпачок, до трубки голки  приєднана  полімерна трубка, яка має на одному кінці порти для приєднання інфузійних систем / шприців, крильця для фіксації  та затискач.
Швидкість потоку повинна бути в межах 27-41 мл/хв. Сила проколювання має бути не більше 1,4 Н.  
На кожному індивідуальному пакуванні канюлі повинні бути вказані: країна походження, позначення та адреса виробника, найменування виробу, включаючи довжину полімерної трубки і швидкість потоку, QR -код (посилання на інструкцію із застосування); символи відповідно до ISO I5223-I «Виробник», «Номер партії», «Дата виготовлення», «Стерилізовано етиленоксидом» «Стерильно», «Апірогенно», «Нетоксично»,
  символи «Не містить діетилгексилфталат», 
знак відповідності Технічним регламентаи з кодом ООВ.
Індивідуальне пакування повинне бути цілісним.
При укладанні договору Учасник повинен надати підтверджуючий документ - Сертифікат якості

	
	штука
	60
	
	

	ПДВ*
	

	Загальна вартість пропозиції з ПДВ*, грн.
	



Замовник  	                                                                                     Постачальник

КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ
ПІДПРИЄМСТВО «ШЕПЕТІВСЬКА 
БАГАТОПРОФІЛЬНА ЛІКАРНЯ»
ШЕПЕТІВСЬКОЇ МІСЬКОЇ РАДИ
ХМЕЛЬНИЦЬКОЇ ОБЛАСТІ

Код ЄДРПОУ  02004812
Місцезнаходження: 30400, Хмельницька 
область, м. Шепетівка,  вул. Котика Валі, будинок 85
р/р UA863052990000026003036006506
АТ КБ  «Приватбанк»
Тел. 4-04-29

Директор 

____________________В.М. Савчук



























Додаток №2 
До Договору №__________ від___________





[bookmark: _Hlk141707588]Реєстр гарантійних листів 


	№
	№ та дата листа
	Номенклатура, згідно з листом
	Одиниці виміру, згідно з листом
	Кількість товару, згідно з листом
	Ким видано лист
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КОМУНАЛЬНЕ НЕКОМЕРЦІЙНЕ
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Директор 
____________________В.М. Савчук









